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Poznaj  urządzenie*

1x

1x

Instrukcja  użytkowania

Rzeka

Karta  serwisowa

Jednostka  filtrująca

1x

Przyłącze/wąż  doprowadzający  wodę

Górny  kosz  ze  

składanymi  półkami  na  kubki  i  górnym  
ramieniem  natryskowym

Dolne  ramię  natryskowe

Zakres  dostawy

bariera  parowa

dolny  kosz koszyk  na  sztućce

*)  Termin  „sprzęt  AGD”  jest  używany  w  całym  tekście  w  odniesieniu  do  domowej  zmywarki  do  naczyń.
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Zainstalowano  wąż  doprowadzający  wodę

Koszyk  na  naczynia

Odpływ  wody

2x
koszyk  na  sztućce
lejek

1  

2  

3  

4  

5  

6  

7

1x  
1x

Pojemnik  na  sól

Instrukcja  instalacji  (1x)

1x

Pojemnik  na  środek  czyszczący
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OPISNR  KLAWISZ/WYŚWIETLACZ

Panel  sterowania

Wyjaśnienie  kluczy

Naciśnij  przycisk  i  opóźnij  czas  rozpoczęcia  o  3,  6  lub  9  
godzin.

Oszczędność  energii  i  wody.

1  Wł./Wył.

Uzupełnij  nabłyszczacz  lub  sól  
regeneracyjną,  gdy  zaświeci  się  dioda  LED.

3  Połowa  wsadu  (½)

4  Wybór  programu

Wybierz  program  zmywania,  który  pozwoli  Ci  umyć  
mniej  niż  połowę  wszystkich  nakryć  stołowych.
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Wskaźnik  niedoboru  soli

2  Opóźnienie  startu

Włącz/wyłącz  urządzenie

Dodatkowa  funkcja  możliwa  tylko  w  
programach:  Intensywny,  ECO  i  90  min.

Wybierz  program  prania.  Zaświeci  się  kontrolka  
wybranego  programu.

5  Wskaźnik  braku  płynu  nabłyszczającego
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Głosować

spodek

Podatki

Dessertschale

Łyżka  do  zupy

Gabel

15  talerzy  obiadowych

1

Oberkorb

6  Becher

11  Koszyk  na  sztućce

8  chochli  do  sosu

Liczba  naczyń

12  misek

9  talerzyków  deserowych

2

Liczba  naczyń

8  małych  garnków

koszyk  na  sztućce

Nie.  Sztućce

6  łyżek  do  serwowania

3  szklane  miski

7  widelców  do  serwowania

5  łyżeczek  deserowych

13  płytkich  doniczek

7  owalnych  talerzy  do  serwowania

4  łyżeczki

14  małych  talerzy

Nie.  Sztućce

3  Messer

dolny  kosz

10  Licznik  zup

2

5

1

4

Plan  załadunku  dla  zmywarek  do  zabudowy

•  Ustawienie  nabłyszczacza:  Maksymalne

•  Maßgedecke:  12
Program  ECO  został  przetestowany  zgodnie  z  normą  EN60436  w  następujący  sposób:

•  Zużycie  energii  w  trybie  wyłączonym:  0,49  W
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•  Pozycja  górnego  kosza:  pozycja  dolna

•  Stopień  twardości:  H3
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NIEBEZPIECZEŃSTWO  OPARZENIA!

NIEBEZPIECZEŃSTWO  PORAŻENIA  PRĄDEM  ELEKTRYCZNYM!

NIEBEZPIECZEŃSTWO  POŻARU!

Opisuje  to  niebezpieczną  sytuację,  która,  jeśli  zostanie  zignorowana,  może  doprowadzić  do  drobnych  lub  
umiarkowanych  obrażeń!

Użycie  następujących  znaków:

1.  Kroki  pracy  w  kolejności

Wyjaśnienie  instrukcji  bezpieczeństwa

�  Odpowiedź  urządzenia  na  krok  roboczy

•  Lista  �  Kroki  
badania  w  kolejności

�

Opisuje  to  niebezpieczną  sytuację,  która  jeśli  zostanie  zignorowana,  doprowadzi  do  śmierci  lub  poważnych  obrażeń!

Wszystkie  instrukcje  bezpieczeństwa  w  niniejszej  instrukcji  obsługi  są  oznaczone  symbolem  ostrzegawczym.  Wskazują  
one  na  potencjalne  zagrożenia  już  na  wczesnym  etapie.  Należy  je  przeczytać  i  przestrzegać.
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Opisuje  sytuację,  która  jeśli  zostanie  zignorowana,  doprowadzi  do  uszkodzenia  mienia.

Informacje  i  instrukcje,  których  należy  przestrzegać.

Opisuje  to  niebezpieczną  sytuację,  która,  jeśli  zostanie  zignorowana,  może  doprowadzić  do  śmierci  lub  poważnych  
obrażeń!

1  Dla  Twojego  bezpieczeństwa

NIEBEZPIECZEŃSTWO

NIEBEZPIECZEŃSTWO

OSTROŻNOŚĆ

OSTRZEŻENIE
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OSTRZEŻENIE

NIEBEZPIECZEŃSTWO

1.2  Nadużycie

1.1  Przeznaczenie

1.3  Bezpieczeństwo  określonych  grup  osób

W  przeciwnym  wypadku,  w  razie  uszkodzenia,  roszczenia  gwarancyjne  tracą  ważność.

•  Nigdy  nie  napełniaj  urządzenia  rozpuszczalnikiem.

•  Urządzenie  przeznaczone  jest  do  użytku  domowego.

Środek  do  czyszczenia  zmywarki  jest  żrący!  Trzymaj  dzieci  z  daleka.

•  Nie  podłączaj  urządzenia  do  zasilania  sieciowego  za  pomocą  gniazdek  rozgałęźnych.

•  Nie  umieszczaj  w  urządzeniu  ani  w  jego  pobliżu  żadnych  produktów  łatwopalnych  ani  przedmiotów  
zwilżonych  produktami  łatwopalnymi.

Poniższe  działania  są  uważane  za  niewłaściwe  użycie  i  w  związku  z  tym  są  zabronione:

Materiały  opakowaniowe  (np.  folia,  polistyren)  mogą  być  niebezpieczne  dla  dzieci.  Trzymaj  materiały  opakowaniowe  poza  
zasięgiem  dzieci.

•  Nie  należy  wyciągać  wtyczki  zasilającej  z  gniazdka,  ciągnąc  za  kabel.

•  Urządzenie  nadaje  się  do  mycia  naczyń.  Każde  inne  zastosowanie  jest  uważane  za  niewłaściwe.
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•  Upewnij  się,  że  urządzenie  jest  prawidłowo  zabezpieczone.  Nie  używaj  klejów  ani  mas  klejących  do  jego  mocowania.

•  Urządzenie  nie  nadaje  się  do  użytku  komercyjnego.

•  Czyszczenie  i  konserwację  urządzenia  mogą  wykonywać  wyłącznie  dzieci  pod  nadzorem.

Prawidłowe  użytkowanie  obejmuje  przestrzeganie  warunków  eksploatacji  i  konserwacji  określonych  przez  producenta.  Ze  
względów  bezpieczeństwa,  modyfikacje  lub  zmiany  w  urządzeniu  są  zabronione.

•  Umieść  urządzenie  w  taki  sposób,  aby  wtyczka  zasilania  była  łatwo  dostępna.

•  Nadzoruj  dzieci,  aby  mieć  pewność,  że  nie  bawią  się  urządzeniem.

•  Nie  należy  układać  kabli  i  węży  energetycznych  pod  napięciem.

•  Nie  należy  używać  urządzenia  w  sposób  inny  niż  opisany  w  niniejszej  instrukcji  obsługi,

Urządzenie  może  być  używane  przez  dzieci  w  wieku  8  lat  i  starsze,  a  także  przez  osoby  z  upośledzeniem  
sprawności  fizycznej,  sensorycznej  lub  umysłowej,  a  także  osoby  nieposiadające  doświadczenia  i/lub  wiedzy.  Muszą  
one  jednak  znajdować  się  pod  nadzorem  lub  zostać  poinstruowane  w  zakresie  bezpiecznego  korzystania  z  
urządzenia  i  rozumieć  potencjalne  zagrożenia.

być  wykonywane  przez  osobę  dorosłą.

•  Urządzenie  nie  jest  przeznaczone  do  użytku  na  zewnątrz.

•  Nie  zaginaj  przewodu  zasilającego.

NIEBEZPIECZEŃSTWO  CIERPIENIA!

NIEBEZPIECZEŃSTWO  ZATRUCIA!
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RYZYKO  USZKODZENIA!

RYZYKO  USZKODZENIA!

OSTROŻNOŚĆ

OSTROŻNOŚĆ

•  Nie  należy  wykonywać  żadnych  innych  prac  przy  urządzeniu  poza  czyszczeniem  i  konserwacją  opisaną  w  
niniejszej  instrukcji  obsługi.

Nigdy  nie  podłączaj  ani  nie  odłączaj  kabla  elektrycznego  od  gniazdka,  trzymając  za  wtyczkę.

•  Uszkodzony  kabel  zasilający  powinien  zostać  niezwłocznie  wymieniony  przez  dostawcę,

Nie  pozostawiaj  drzwi  urządzenia  otwartych  bez  potrzeby,  gdyż  zwiększa  to  ryzyko  potknięcia.
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•  W  przypadku  awarii  należy  natychmiast  odłączyć  przewód  zasilający  od  gniazdka  ściennego.

•

ciągnąć.

Po  włączeniu  automatycznego  otwierania  drzwi  (w  zależności  od  modelu)  małe  dzieci  nie  mogą  przebywać  w  obszarze  
otwierania  drzwi  urządzenia.  W  przypadku  awarii  istnieje  ryzyko  obrażeń.

NIEBEZPIECZEŃSTWO  PORAŻENIA  PRĄDEM  ELEKTRYCZNYM!

Nie  dotykać  wilgotnymi  lub  mokrymi  rękami.

•  Przed  przystąpieniem  do  czyszczenia  lub  konserwacji  należy  odłączyć  przewód  zasilający  od  gniazdka  ściennego.

Zleć  wymianę  sprzedawcy  specjalistycznemu  lub  obsłudze  klienta.  Jeśli  kabel  lub  wtyczka  zasilania  są  uszkodzone,  

nie  używaj  urządzenia.

NIEBEZPIECZEŃSTWO

1.4  Ryzyko  resztkowe
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Adresy  możesz  uzyskać  w  urzędzie  miasta  lub  gminy.

Należy  pamiętać,  że  odpowiadasz  za  usunięcie  danych  osobowych  z  urządzenia,  które  chcesz  wyrzucić.

Opakowanie  należy  wyrzucać  oddzielnie.  Tekturę  i  karton  należy  wrzucać  do  odpadów  papierowych,  a  folię  
do  odpadów  recyklingowych.

Symbol  przekreślonego  kosza  na  śmieci  na  produkcie  lub  jego  opakowaniu  oznacza,  że  urządzenia  nie  
należy  wyrzucać  razem  z  odpadami  domowymi,  lecz  należy  je  utylizować  oddzielnie.  Stare  urządzenie  można  
bezpłatnie  zwrócić  do  odpowiedniego  miejskiego  punktu  zbiórki  zużytego  sprzętu  elektrycznego  i  
elektronicznego,  np.  punktu  recyklingu.

Większe,  starsze  urządzenia  można  zwrócić  bezpłatnie  do  sprzedawcy  uczestniczącego  w  programie  przy  zakupie  nowego  
urządzenia  tego  samego  typu,  które  spełnia  zasadniczo  te  same  funkcje.  Prosimy  o  kontakt  ze  sprzedawcą  w  celu  uzyskania  
szczegółowych  informacji  na  temat  procedury  zwrotu  przy  odbiorze  nowego  urządzenia.

Selektywnie  zbierając  i  poddając  recyklingowi  stare  urządzenia,  przyczyniasz  się  do  unikania  negatywnego  wpływu  na  
środowisko  i  zdrowie  ludzi.

Samorząd  lokalny.  Alternatywnie,  możesz  zwrócić  stare  urządzenia  elektryczne  przy  zakupie  nowego.
Zwrot  starego  urządzenia  do  sprzedawcy  stacjonarnego  jest  bezpłatny.  Aby  uzyskać  szczegółowe  informacje  na  temat  
procedury  zwrotu  nowego  urządzenia,  skontaktuj  się  ze  sprzedawcą.

Oferujemy  sprzęt  elektryczny  i  elektroniczny,  a  następnie  zwracamy  go  bezpłatnie.

Dzieci  często  nie  potrafią  rozpoznać  zagrożeń  związanych  z  korzystaniem  z  urządzeń  gospodarstwa  domowego.  Zapewnij  
odpowiedni  nadzór  i  nie  pozwalaj  dzieciom  bawić  się  urządzeniem.

Symbol  przekreślonego  kosza  na  śmieci  na  produkcie  lub  jego  opakowaniu  oznacza,  że  urządzenia  nie  
należy  wyrzucać  razem  z  odpadami  domowymi,  lecz  należy  je  utylizować  oddzielnie.  Stare  urządzenie  można  
bezpłatnie  zwrócić  do  odpowiedniego  miejskiego  punktu  zbiórki  zużytego  sprzętu  elektrycznego  i  
elektronicznego,  np.  punktu  recyklingu.  Adresy  można  uzyskać  w  lokalnym  urzędzie  miasta  lub  zakładzie  
gospodarki  odpadami.

który  przynajmniej  kilka  razy  w  roku

Urządzenie  może  zawierać  substancje,  które  w  przypadku  niewłaściwej  utylizacji  mogą  stanowić  zagrożenie  dla  środowiska  i  
zdrowia  ludzi.  Recykling  materiałów  pomaga  zmniejszyć  ilość  odpadów  i  oszczędzać  zasoby.

Jeżeli  to  możliwe,  przed  wyrzuceniem  produktu  prosimy  wyjąć  wszystkie  baterie  i  akumulatory,  a  także  wszystkie  lampy,  które  
można  wyjąć  bez  ich  uszkodzenia.

Jeżeli  to  możliwe,  przed  wyrzuceniem  produktu  prosimy  wyjąć  wszystkie  baterie  i  akumulatory,  a  także  wszystkie  lampy,  które  
można  wyjąć  bez  ich  uszkodzenia.

Starych  urządzeń  nie  należy  wyrzucać  do  odpadów  domowych.

Należy  pamiętać,  że  odpowiadasz  za  usunięcie  danych  osobowych  z  urządzenia,  które  chcesz  wyrzucić.
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Alternatywnie,  małe  zużyte  urządzenia  elektryczne  o  długości  krawędzi  do  25  cm  można  oddać  w  punktach  sprzedaży  
detalicznej  sprzętu  elektrycznego  i  elektronicznego  o  powierzchni  sprzedaży  co  najmniej  400  m²  lub  w  punktach  
sprzedaży  detalicznej  żywności  o  łącznej  powierzchni  sprzedaży  co  najmniej  800  m² .,

2.  Ochrona  środowiska  i  oszczędność  energii

Utylizacja  starych  urządzeń  (AT)

Wyrzuć  opakowanie

Utylizacja  starych  urządzeń  (DE)
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OSTRZEŻENIE

Organizować  coś

Przygotuj  urządzenie

Zdjąć  zabezpieczenie  transportowe

3.  Konfiguracja  i  instalacja
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Przed  przystąpieniem  do  konfiguracji  urządzenia  należy  uważnie  przeczytać  instrukcję  obsługi  i  zapoznać  się  z  
ilustracjami.

•  Nie  montować  pod  płytą  grzewczą.  Nie  umieszczać  urządzenia  bezpośrednio  obok  urządzenia  niebędącego  częścią  kuchni.

•  Zainstaluj  profesjonalnie  zgodnie  z  załączoną  instrukcją  montażu  i

�  Opakowanie  musi  być  nieuszkodzone.  �  Sprawdź,  czy  
urządzenie  nie  uległo  uszkodzeniu  podczas  transportu.  �  
Nigdy  nie  używaj  uszkodzonego  urządzenia.  �  W  przypadku  stwierdzenia  uszkodzeń  
skontaktuj  się  z  obsługą  klienta.

•  W  przypadku  montażu  przewodów  przyłączeniowych  konieczne  jest  ich  wykonanie  w  pobliżu  miejsca  mycia/

Nie  podłączaj  urządzenia  do  zasilania  sieciowego  podczas  instalacji.

gromadzić  się.

Umieścić  w  pomieszczeniu  suchym  i  wolnym  od  mrozu,  o  stabilnym  podłożu.

Umieść  w  zlewie  lub  odpływie  podłogowym.

Urządzenie  i  jego  wnętrze  są  zabezpieczone  na  czas  transportu.  Usuń  całą  taśmę  klejącą  z  prawej  i  lewej  strony  drzwi  urządzenia,  
a  także  taśmę  klejącą  i  materiały  opakowaniowe  z  wnętrza  urządzenia.  Usuń  resztki  kleju  za  pomocą  roztworu  

wody  z  mydłem.

Nie  instaluj  standardowego  urządzenia  emitującego  ciepło.  Ciepło  emitowane  przez  urządzenie  może  uszkodzić  
zmywarkę.

•
Urządzenie

Aby  poznać  dalsze  kroki  instalacji,  zapoznaj  się  z  osobną  instrukcją  instalacji.

NIEBEZPIECZEŃSTWO  PORAŻENIA  PRĄDEM  ELEKTRYCZNYM!
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OSTRZEŻENIE

Do  wykonania  podłączenia  elektrycznego  wymagane  jest  prawidłowo  zainstalowane,  uziemione  gniazdko  elektryczne  z  
własnym  odpowiednim  zabezpieczeniem  obwodu  (220-240  V~/50  Hz/10  A).

�  Jeśli  wtyczka  nie  pasuje  do  gniazdka,  skontaktuj  się  z  elektrykiem.

�  Do  tego  urządzenia  nie  jest  dołączony  przedłużacz  z  wtyczką  adapterową
używać.

Nie  podłączaj  urządzenia  do  listwy  zasilającej,  rozgałęźnika  ani  podobnego  urządzenia.

Urządzenie  musi  być  prawidłowo  uziemione.  Wtyczka  kabla  przyłączeniowego  jest  wyposażona  w  przeznaczony  do  
tego  styk.

Zaleca  się  stosowanie  wyłącznika  różnicowoprądowego  (RCD)  reagującego  na  impulsy.
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Połączenie  elektryczne

NIEBEZPIECZEŃSTWO

ZAGROŻENIE  POŻAREM

NIEBEZPIECZEŃSTWO  PORAŻENIA  PRĄDEM  ELEKTRYCZNYM!

Machine Translated by Google



TWARDOŚĆ  WODY

0~5  0~9  0~6  0~0,94

12~17  21~30  15~21  2,1~3,0

Przed  użyciem  urządzenia  należy  wykonać  następujące  ustawienia  i  napełnić  urządzenie  solą  regeneracyjną,  płynem  
nabłyszczającym  i  płynem  do  zmywarki.

6~11  10~20  7~14  1,0~2,0

5

procesy  *)

H3

318-22  31-40  22-28  3,1~4,0

H5

H3>H4>H5>H6>H1>H2.

2
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•  Im  więcej  minerałów  i  soli  zawiera  Twoja  woda,  tym  jest  ona  twardsza.

(gr./cykl)

23~34  41~60  29~42  4,1~6,0

2.  Naciśnij  przycisk  „Program  krótki”  w  ciągu  60  sekund  od  włączenia  urządzenia.

0

12

9

1

5.  Bez  wykonywania  żadnej  czynności  naciśnij  przycisk  „Włącz/Wyłącz”  na  5  sekund,  aby  zapisać  wybraną  twardość  
wody.

Regeneracja  soli  -  każde  
zużycie  programu  X

Naciśnij  i  przytrzymaj  urządzenie  przez  nieco  ponad  5  sekund.

Dokonaj  ustawień  korzystając  z  poniższej  tabeli

H4

35~55  61~98  43~69  6,2~9,8

H2

20

°  dH:  niemiecki  stopień  twardości  °  Clark:  brytyjski  stopień  twardości  °  fH:  francuski  stopień  twardości

4.  Za  pomocą  przycisku  „Program  krótki”  wybierz  żądaną  twardość  wody.

1°  dH  =  1,25°  Clarka  =  1,78°fH  =  0,178  mmol/l

şdH  şfH  şClark  Řmmol/l  Anzeige/Wyświetlacz

H1

•  Zmiękczacze  wody  służą  do  usuwania  z  wody  minerałów  i  soli,  które  mogą  uszkodzić  urządzenie  lub  mieć  niepożądany  
wpływ  na  naczynia.

Przed  pierwszym  użyciem  urządzenia  należy  dostosować  je  do  lokalnego  poziomu  twardości  wody.  Informacje  te  
można  uzyskać  u  dostawcy  wody  lub  online.

Zmywarka  została  zaprojektowana  tak,  aby  ilość  użytej  soli  można  było  regulować  w  zależności  od  twardości  wody.  Ma  to  
na  celu  optymalizację  i  indywidualne  dopasowanie  zużycia  soli.

NIE

Woda.

3.  Na  wyświetlaczu  pojawia  się  zapamiętana  twardość  wody.

H6
60

10

30

1.  Otwórz  drzwi  i  włącz  urządzenie.

Ustawienie  fabryczne:  H3

4  Uruchomienie

4.1  Ustawianie  poziomu  twardości  wody

Machine Translated by Google



USZKODZENIE  MIENIA!
NIEBEZPIECZEŃSTWO

Zazwyczaj  wskaźnik  braku  soli  wyłącza  się  po  zakończeniu  programu  prania.

•  Nie  pozostawiaj  rozsypanej  soli  regeneracyjnej  w  urządzeniu.  Może  to  spowodować  uszkodzenie.
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Aby  utrzymać  funkcję  zmiękczania  wody,  urządzenie  regularnie  regeneruje  zmiękczacz  wody.  Każda  regeneracja  wymaga  
dodatkowych  2  litrów  wody,  zwiększa  zużycie  energii  o  0,02  kWh  i  wydłuża  program  o  4  minuty.

5.  Załóż  prawidłowo  pokrywę  i  dokręć  ją  do  oporu.

•  Uważaj,  aby  nigdy  nie  wsypać  do  pojemnika  na  sól  niewłaściwego  proszku.  Wada

�  Producent  nie  ponosi  odpowiedzialności  za  uszkodzenia  powstałe  w  wyniku  użycia  nieodpowiedniej  soli.  
Gwarancja  ulega  unieważnieniu.  �  Przed  pierwszym  użyciem  należy  dodać  sól  

regeneracyjną.

�  W  przypadku  stosowania  tabletek  multi-tab  z  solą  regeneracyjną  nie  ma  konieczności  
uzupełniania  ekspresu  do  kawy  solą  regeneracyjną.

Twardość  wynosi  0-5°  dH.

Prawdopodobną  przyczyną  jest  zmiękczacz  wody.

�  Nie  dodawaj  soli  regeneracyjnej,  jeśli  twardość  wody  w  miejscu  zamieszkania  jest  wysoka.

•  Nigdy  nie  wlewaj  środków  czyszczących  do  pojemnika  na  sól.  Spowoduje  to  uszkodzenie  zmiękczacza  wody.

4.  Natychmiast  wytrzyj  rozlaną  sól  regeneracyjną  wilgotną  szmatką.

•  Mocno  zakręć  pokrywkę  pojemnika  na  sól.  Jeśli  płyn  do  mycia  naczyń  dostanie  się  do  pojemnika  na  sól,  zmiękczacz  wody  
ulegnie  uszkodzeniu.

6.  Uruchom  program  mycia  natychmiast  po  napełnieniu.

Przed  pierwszym  użyciem  urządzenia  napełnij  zmywarkę  solą  do  zmywarek.  Podczas  napełniania  pojemnika  
na  sól  należy  pamiętać  o  następujących  

kwestiach:  �  Używaj  wyłącznie  soli  do  zmywarek  przeznaczonej  specjalnie  do  zmywarek.

2.  Przy  pierwszym  użyciu  napełnij  pojemnik  na  sól  około  1  litrem  wody.

zapala  się.

urządzenia.

*)  Regeneracja  układu  zmiękczania  wody

1.  Wyjmij  dolny  kosz  i  odkręć  pokrywę  pojemnika  na  sól.

Część  wody  wypływa  z  pojemnika.
3.  Umieść  lejek  na  górze  i  wsyp  około  1,5  kg  soli  regeneracyjnej.  To  normalne,  że

Uzupełnij  sól  regeneracyjną,  gdy  pojawi  się  „wskaźnik  braku  soli”.

4.2  Uzupełnij  sól  regeneracyjną
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wytrzeć.

Dozownik  nabłyszczacza  ma  sześć  lub  cztery  ustawienia.  Ustawienie  fabryczne  to  „4”.  
Jeśli  pojawią  się  plamy  lub  naczynia  nie  wyschną  prawidłowo,  zwiększ  ilość  nabłyszczacza:  1.  
Zdejmij  pokrywę  dozownika.  2.  Obróć  pokrętło  o  jedną  pozycję  

wyżej.

Dodaj  nabłyszczacz,  gdy  zaświeci  się  kontrolka  informująca  o  braku  nabłyszczacza.

�  Napełnij  przegródki  pojemnika  na  środek  czyszczący  płynem  do  mycia  naczyń  (proszkiem  lub  tabletkami).

B.  Płyn  do  mycia  naczyń  (płyn  do  mycia  naczyń).

Nabłyszczacz  zapobiega  osadzaniu  się  kropel  wody  na  naczyniach,  które  mogą  pozostawiać  plamy  i  smugi.  Nabłyszczacz  
przyspiesza  proces  suszenia.

�  Używaj  wyłącznie  detergentów  przeznaczonych  do  zmywarek  domowych.

Wybierając  środek  do  mycia  naczyń,  należy  kierować  się  instrukcjami  producenta.

�  Podczas  dozowania  środka  czyszczącego  należy  stosować  się  do  instrukcji  zamieszczonych  na  opakowaniu  środka  czyszczącego.

�  Nie  umieszczaj  tabletki  czyszczącej  w  koszyku  na  sztućce.
�  Do  „programów  krótkiego  prania”  używaj  wyłącznie  detergentu  w  proszku.  �  Postępuj  zgodnie  
z  zaleceniami  dotyczącymi  dawkowania  podanymi  w  tabeli  programów.

�  Nigdy  nie  dodawaj  nabłyszczacza  razem  z  innymi  substancjami  (np.

Zalecamy  ustawienie  fabryczne  „4”.

W  przypadku  stosowania  tabletek  wielorazowego  użytku  zawierających  już  nabłyszczacz,  należy  zignorować  
wskaźnik.
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�  Natychmiast  wytrzyj  rozlany  nabłyszczacz  chłonną  ściereczką

w  systemie  operacyjnym

4.4  Płyn  do  mycia  naczyń  w  zmywarce

4.3  Nabłyszczacz

Dostosuj  zużycie  nabłyszczacza

Dodawanie/uzupełnianie  nabłyszczacza
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Wlej  detergent  do  zmywarki

(A)  Główny  program  mycia  zmywarki

�  Umieść  duże,  trudne  do  czyszczenia  przedmioty  w  dolnym  koszu.  Dzięki  temu

•  Przechowuj  płyn  do  mycia  naczyń  w  bezpiecznym  miejscu,  poza  zasięgiem  dzieci.

�  Umieść  mniejsze  szklanki  w  górnym  koszu.  Umieść  większe  i  wyższe  szklanki  w  dolnych  koszach.

•  Detergent  do  zmywarki  należy  dodawać  wyłącznie  przed  uruchomieniem  programu.

�  Aby  uniknąć  uszkodzenia  szkła,  szklanki  nie  mogą  się  ze  sobą  stykać.

•  Nie  połykaj  płynu  do  mycia  naczyń.  •  Płyn  do  mycia  
naczyń  może  spowodować  oparzenia  nosa,  ust  i  gardła.  •  Trzymaj  dzieci  z  dala  od  płynu  do  mycia  naczyń  i  otwartych  
zmywarek.

�  Usuń  resztki  jedzenia,  np.  za  pomocą  sztućców.  Wstępne  płukanie  nie  jest  konieczne.

Umieścić  na  dole.  Nie  układać  jeden  na  drugim.

Przechowuj  prawidłowo.  Zawsze  dodawaj  detergent  do  zmywarki  do  pojemnika  tuż  przed  uruchomieniem  
urządzenia.

Umieść  koszyk.

Aby  uzyskać  optymalne  efekty  prania,  podczas  ładowania  koszyków  należy  stosować  się  do  poniższych  wskazówek.

Strumień  wody  skutecznie  usuwa  zabrudzone  naczynia.

�  Wyrównaj  naczynia  z  ramionami  spryskiwacza.

•  Płyn  do  mycia  naczyń  jest  żrący!  Trzymaj  dzieci  z  dala.  •  Nie  wdychaj  proszku  do  mycia  naczyń.
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(B)  Program  wstępnego  płukania  zmywarki.

�  Przedmioty  wydrążone,  takie  jak  kubki,  szklanki,  patelnie  itp.,  z  otworem  skierowanym  na  zewnątrz

•  Napełniaj  dozownik  detergentu  tylko  przed  rozpoczęciem  cyklu  prania.  Jeśli  detergent  jest  wilgotny,  nie  
rozpuści  się.  •  Postępuj  zgodnie  z  instrukcjami  producenta  dotyczącymi  

dawkowania  i  przechowywania.

�  Naczynia  i  sztućce  nie  mogą  utrudniać  obrotu  ramion  spryskiwacza,  w  przeciwnym  razie  strumień  wody  
nie  będzie  mógł  skutecznie  dotrzeć  do  mytych  przedmiotów.

�  Przypalony  tłuszcz  namocz  w  patelniach.

�  Zabezpiecz  części  plastikowe,  aby  zapobiec  gromadzeniu  się  w  nich  resztek  wody.
�  Obiekty  wrażliwe  na  temperaturę  mogą  odkształcać  się  pod  wpływem  naprężeń,  dlatego  należy  zachować  

odpowiednią  odległość.

OSTRZEŻENIE
NIEBEZPIECZEŃSTWO  ZATRUCIA!

4.5  Odkładanie  naczyń  i  sztućców
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MOŻLIWE  USZKODZENIA

Nieodpowiednia  zastawa  stołowa

OBIEKT

•  Długie  i/lub  ostre  sztućce,  takie  jak  noże  do  krojenia

może  stać  się  nudny

Delikatne  szkła,  np.  te  wykonane  ze  szkła  ołowiowego,  mogą  zmętnieć  i  stać  się  mleczne.

4

może  zacząć

może  zostać  uszkodzony

może  plamić

Zinn

Ręcznie  robione  elementy

Regulacja  górnego  kosza

Srebrny

3
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Może  się  odkształcać  i  rozrywać

Umieścić  poziomo  w  górnym  koszu.

1

Składane  tacki  na  kubki

Drewno

Anodowane  aluminium

Zmiana  z  pozycji  dolnej  (1)  do  pozycji  górnej  (4)

można  odłączyć

Elementy  elektryczne  urządzeń  kuchennych,  takie  
jak  miksery

2

może  spowodować  porażenie  prądem

może  się  odkształcać

•  Noże  wkładane  pionowo  z  długimi,  spiczastymi  krawędziami,
stanowią  potencjalne  zagrożenie!

Nie  wszystkie  naczynia  i  sztućce  nadają  się  do  mycia  w  zmywarce.  Aby  uniknąć  
uszkodzeń,  zalecamy  przestrzeganie  poniższych  wskazówek.

Sklejone  elementy  sztućców

Dekoracja  naczyń/szklanek/sztućców Może  wyblaknąć,  ponieważ  nie  nadaje  się  do  mycia  w  zmywarce.

Róg/tworzywo  sztuczne  wrażliwe  na  ciepło

OSTROŻNOŚĆ
RYZYKO  USZKODZENIA!
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5.1  Tabela  programów

5 Codzienne  użytkowanie

0751

B

Do  mocno  zabrudzonych  naczyń,  garnków,  talerzy,  szklanek,  patelni.

Energia

maks
-

3x

1x

C

C

(EN60436)

Intensywny

C

45°

Proszek/Ta

Do  naczyń  normalnie  zabrudzonych,  np.  talerzy,  misek,  szklanek  i  
lekko  zabrudzonych  patelni.

(EN60436

(kWh)

-
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Wybierz  odpowiedni  program  zmywania  w  zależności  od  rodzaju  naczyń  i  stopnia  ich  zabrudzenia,  zgodnie  z  
poniższą  tabelą  programów.

1'621

4/16g

65°

1  zakładka

55°

2x

C

C

C

.

Intensywny

OPIS

1  lub  2  zakładki

2x  
zimno

maks

maks

Czas  trwania

Do  naczyń  lekko  zabrudzonych,  np.  szklanek,  kryształów  i  
porcelany.

.

1'350

1  zakładka

65°

0923

� 17.8C

60°

EKO

90

EKO

�

PROGRAM  SYMBOL  

-

90  minut

205

Czimno

� 20g

65°

)

Krótki

(Min.)

230

.

90  minut

11,5

N

C

45°

50° 11.2

Szybki

50° .

1  lub  2  zakładki

PROG  SYM

maks

4/16g

11.0

20g

Do  lekko  zabrudzonych  naczyń,  np.  talerzy,  misek,  szklanek  i  
lekko  zabrudzonych  patelni.

Woda  (l)

30

Pł
uk

an
ie

Su
ch

y

Pr
an

ie
  

w
st

ęp
ne

Po
  

pł
uk

an
iu

zestawy

KONSUMPCJA  12
CYKLE
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Możliwe  są  odstępstwa  od  codziennych  operacji.

Program  Eco  służy  do  weryfikacji  zgodności  z  unijnymi  przepisami  dotyczącymi  ekoprojektu.  Opiera  się  
on  na  normie  DIN  EN  60436.  Twardość  wody  powinna  wynosić  14  dH  lub  2,5  mmol/l.  Stężenie  
nabłyszczacza  powinno  wynosić  „6”  lub  więcej.

Program  Eco  nadaje  się  do  mycia  naczyń  o  normalnym  stopniu  zabrudzenia.  Program  Eco  jest  
najbardziej  efektywny  pod  względem  łącznego  zużycia  energii  i  wody.

Pomiary  wykonuje  się  w  określonych  warunkach  (warunkach  laboratoryjnych).

Informacje  w  poniższej  tabeli  dotyczące  innych  programów  mają  charakter  orientacyjny.  Dane  dotyczące  
czasu  trwania,  zużycia  energii  i  wody  odnoszą  się  do  jednego  cyklu  operacyjnego.
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5.2  Informacje  o  programie  ekologicznym
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słyszeć.

3.  Naciśnij  dowolny  przycisk  „Program”  przez  3  sekundy  i  wybierz  bieżący  program.

4.  Użyj  przycisku  „Program”,  aby  wybrać  żądany  program.

2.  Załaduj  koszyk  na  sztućce.

Po  całkowitym  napełnieniu  zmywarki  wodą  lub  detergentem  do  zmywarki,  zmiana  programu  bez  ponownego  uruchomienia  
nie  będzie  możliwa.  W  takim  przypadku  należy  uzupełnić  poziom  detergentu  do  zmywarki  (patrz  sekcja  „Dodawanie  detergentu  
do  zmywarki”).

2.  Gdy  ramiona  natryskowe  przestaną  się  obracać,  otwórz  całkowicie  drzwi  urządzenia.

�  Powinien  być  słyszalny  dźwięk  kliknięcia,  gdy  drzwi  zamkną  się  prawidłowo.

�  Zamknij  drzwi  dopiero  wtedy,  gdy  półki  na  naczynia  zostaną  odsunięte.

1.  Wyciągnij  koszyki  na  naczynia,  włóż  do  nich  naczynia  i  wsuń  je  z  powrotem.

�  Nie  wrzucaj  sztućców  (zwłaszcza  noży)  do  koszyka  na  sztućce.  Ostrożne  obchodzenie  się  z  
nimi  wydłuża  żywotność  urządzenia.

1.  Aby  anulować  cykl  prania,  delikatnie  otwórz  drzwi  urządzenia.

4.  Otwórz  całkowicie  kran.

5.  Zamknij  drzwi  urządzenia.

5.  Otwórz  drzwi  urządzenia,  naciśnij  przycisk  „ON/OFF”  i  włącz  urządzenie.

były.  Dzięki  temu  unikniesz  niepotrzebnego  brzęczenia  naczyń.

7.  Zamknij  drzwi  urządzenia,  a  urządzenie  rozpocznie  cykl  prania.

3.  Dodaj  detergent  do  zmywarki  (patrz  sekcje  dotyczące  soli  regeneracyjnej,  płynu  nabłyszczającego,  detergentu  
do  zmywarki  w  rozdziale  „Uruchomienie”).

6.  Naciśnij  przycisk  „Program”  i  wybierz  „program  prania”  (patrz  „Tabela  programów”).  Zaświeci  się  
odpowiednia  kontrolka  programu.

6.  Urządzenie  uruchamia  wybrany  program  po  10  sekundach.

usuwać.

5.3  Uruchom  program  prania

5.4  Zmiana  programu  prania
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NIEBEZPIECZEŃSTWO

NIEBEZPIECZEŃSTWO

Opróżnianie  zmywarki:  Aby  zapobiec  kapaniu  

wody  z  górnego  kosza  na  naczynia  znajdujące  się  poniżej,  najpierw  opróżnij  dolny  kosz,  a  następnie  górny.

Przerwij  cykl  prania

Koniec  cyklu  prania
Po  zakończeniu  cyklu  prania  przez  8  sekund  rozlega  się  sygnał  dźwiękowy.

Po  zakończeniu  programu  (sygnał  dźwiękowy)  należy  odczekać,  aż  urządzenie  trochę  ostygnie  i  nie  należy  go  od  razu  
otwierać.

Aby  zapobiec  niekontrolowanemu  wyciekowi  wody,  zakręcaj  kran  po  każdym  użyciu  urządzeń  bez  funkcji  Aquastop.

1.  Jeżeli  ramiona  natryskowe  przestaną  się  obracać,  należy  całkowicie  otworzyć  drzwi  urządzenia.
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2.  Odłóż  zapomniane  naczynia.

1.  Aby  przerwać  cykl  prania,  lekko  otwórz  drzwi  urządzenia.

Umieść  zapomniane  naczynie  w  środku,  gdy  pojemnik  na  środek  czyszczący  jest  jeszcze  zamknięty.

2.  Wyłącz  urządzenie  przyciskiem  „ON/OFF”.  3.  Odczekaj  około  15  
minut  przed  rozładowaniem  urządzenia,  ponieważ  części  będą  nadal  bardzo  gorące.  Będą  nadal  wysychać.

4.  Urządzenie  uruchamia  wybrany  program  po  10  sekundach.

1.  Zakręć  kran  i  otwórz  drzwi  urządzenia.

3.  Zamknij  drzwi  urządzenia.

5.5  Wyłącz  zmywarkę

USZKODZENIE  MIENIA!

USZKODZENIA  WODNE!
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�  Usuń  plamy  i  brud  wewnątrz  urządzenia  za  pomocą  wody  i  ściereczki  zwilżonej  niewielką  ilością  białego  octu  lub  

detergentu  nadającego  się  do  mycia  w  zmywarce.

Wymagany  środek  czyszczący  zależy  od  sposobu  użytkowania  i  konserwacji  urządzenia.  
Postępuj  zgodnie  z  instrukcjami  producenta  środka  czyszczącego  do  zmywarki.  Dokładnie  
czyść  zmywarkę  co  najmniej  raz  w  roku.

�  Zatkane  otwory  ramion  natryskowych  utrudniają  przepływ  wody,  a  tabletki  czyszczące  mogą  
nie  rozpuścić  się  prawidłowo.

�  Aby  uniknąć  osadzania  się  osadów  i  kamienia,  należy  uruchamiać  urządzenie  bez  naczyń,  stosując  płyn  do  mycia  naczyń  
i  najwyższą  temperaturę.

�  Jeżeli  nie  będzie  używany  przez  dłuższy  czas,  np.  podczas  wakacji,

�  Urządzenie  włącza  się  raz  w  tygodniu,  aby  pompa  pompowała  wodę  do  wewnątrz  i  na  zewnątrz,  a  
uszczelki  pozostały  wilgotne.

5.  Wyczyść  otwory  dyszy  ciepłą  wodą  z  mydłem  i  miękką  szczoteczką.
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�  Przetrzyj  panel  sterowania,  uszczelkę  gumową  i  obudowę  wilgotną  szmatką
Czyść.  Nigdy  nie  używaj  ostrych  przedmiotów,  gąbek,  rozpuszczalników  ani  agresywnych  środków  czyszczących.

�  Od  czasu  do  czasu  wrzucaj  do  koszyka  na  sztućce  małą  skórkę  cytryny.  Zapewni  to  dobre  rezultaty  
czyszczenia  i  świeży  zapach.

(skorupek  jajek)  przez  otwór  łączący.

6.  Dokładnie  wypłucz  pod  bieżącą  wodą.

4.  Wstrząsanie  może  spowodować  usunięcie  większych  ciał  obcych  (np.  kawałków...).

-  uruchom  cykl  zmywania  bez  naczyń,  -  odłącz  przewód  zasilający  
od  gniazdka  ściennego  i

�  Podstawowe  czyszczenie  urządzenia  specjalnym  detergentem  do  zmywarek

3.  Trzymaj  ramiona  spryskiwacza  pod  bieżącą  wodą  i  spryskaj  małą

Czyszczenie  ramion  natryskowych :  
1.  Pociągnij  dolne  ramię  natryskowe  do  góry  i  na  zewnątrz.
2.  Obróć  nakrętkę  na  górnym  ramieniu  natryskowym  w  kierunku  strzałki  i  pociągnij  ramię  natryskowe  w  dół.

Regularne  czyszczenie  i  konserwacja  urządzenia  nie  tylko  chroni  środowisko  i  oszczędza  energię,  ale  także  wydłuża  jego  
żywotność.  Załączony  krótki  przegląd  zawiera  cenne  wskazówki  w  pigułce.

Przepłucz  otwór  dyszy.

-  Pozostaw  drzwi  urządzenia  lekko  uchylone.  Dzięki  temu  uszczelki  będą  trwalsze  i  zapobiegniesz  
powstawaniu  nieprzyjemnych  zapachów.

6  Czyszczenie  i  pielęgnacja

Wyczyść  urządzenie  i  jego  wnętrze
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•  Wyczyść  ościeżnicę  miękką,  wilgotną  ściereczką.  •  Nigdy  nie  używaj  środka  czyszczącego  
w  sprayu  ani  podobnych  produktów,  aby  zapobiec  przedostawaniu  się  wody  do  ościeżnicy.

Filtr  drobny

Jeżeli  urządzenie  znajduje  się  w  miejscu,  w  którym  temperatura  wynosi  około  zera  lub  poniżej  zera,  należy  
pamiętać  o  następujących  kwestiach:

6.  Obróć  filtr  zgrubny  zgodnie  z  ruchem  wskazówek  zegara,  aż  do  lekkiego  zatrzymania  (patrz  także  strzałka-

�  Zakręć  kran  i  odkręć  wąż  dopływowy.  �  Pozwól  wodzie  spłynąć  z  węża  

dopływowego  i  zaworu  dopływowego.  (Umieść  pod  spodem  pojemnik,  aby  zebrać  wodę.)
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1

Drobny  filtr  zatrzymuje  drobne  resztki  jedzenia,  uniemożliwiając  
ich  ponowne  wniknięcie  do  naczyń  w  trakcie  cyklu  mycia.

3.  Wyczyść  filtry  zgrubny  i  dokładny  za  pomocą  szczoteczki  czyszczącej.

5.  Umieść  system  filtracyjny  w  odpowiednim  uchwycie  i  dociśnij.

ocena).

3

4.  Złóż  ponownie  system  filtrów,  wykonując  te  same  czynności  w  odwrotnej  kolejności.

Resztki  jedzenia  i  zanieczyszczenia  zatrzymane  przez  ten  filtr  są  
zmiękczane  lub  rozdrabniane  przez  strumień  wody  z  dolnego  ramienia  
natryskowego,  a  następnie  wypłukiwane  przez  rurę  spustową.

�  Odłącz  przewód  zasilający  od  gniazdka  ściennego  lub  wyłącz  bezpiecznik.

System  filtrów  jest  zbudowany  w  następujący  sposób.

�  Podłącz  ponownie  wąż  wlotowy  do  zaworu  wlotowego.  �  Wyjmij  filtr  z  tacy  
dolnej  i  za  pomocą  gąbki  wchłoń  wodę  z  gumowego  pierścienia.

mechanizm  blokujący  i  przenika  przez  elementy  elektryczne.

1.  Obrócić  filtr  gruboziarnisty  (2)  przeciwnie  do  ruchu  
wskazówek  zegara  i  unieść  filtr  do  góry.

Sprawdzaj  filtry  po  każdym  użyciu  i  czyść  je  w  razie  potrzeby.  Czyść  co  najmniej  po  piątym  użyciu,  ale  nie  rzadziej  niż  raz  w  
miesiącu,  zgodnie  z  poniższymi  instrukcjami.  Pamiętaj  o  przestrzeganiu  instrukcji  dotyczących  oszczędzania  energii  i  wody  
(patrz  sekcja  2.1).

Grubszy  filtr  zatrzymuje  większe  resztki  jedzenia  (kości,  odłamki  szkła,  
ziarna),  dzięki  czemu  otwór  odpływowy  nie  zostanie  zatkany.

Główny  filtr

2 Grobfilter

2.  Wypłucz  wszystkie  filtry  pod  bieżącą  wodą.

Środki  ochrony  przed  mrozem

Wyczyść  filtr

Wyczyść  drzwi  urządzenia
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BŁĄD MOŻLIWA  PRZYCZYNA  USUNIĘCIE  AWARII

Spuść  pozostałą  wodę  z  węża

Zanim  zadzwonisz  do  obsługi  klienta

7.  Wycofaj  urządzenie  z  eksploatacji

8  zakłóceń

Jeśli  to  możliwe,  naczynia  należy  ustawić  pod  kątem

Środki  czyszczące  o  wyższej

Drzwi  urządzenia  nie  są  prawidłowo  
zamknięte.

2.  Dostosuj  ilość  nabłyszczacza.

Używane  naczynia

Postępuj  zgodnie  z  kolejnością  kroków  roboczych:
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1.  Dodaj  nabłyszczacz

2.  Zakręć  kran.

Sprawdź,  czy  dopływ  wody  jest  
prawidłowo  podłączony  i  czy  kran  jest  
otwarty.

1.  Odłącz  przewód  zasilający  lub  wyłącz  bezpiecznik  odpowiedniego  gniazda.

6.  Wyciągnij  urządzenie,  ostrożnie  pociągając  za  sobą  wąż.

Transport  �  
Opróżnij  urządzenie  i  zabezpiecz  luźne  części.

Niskie  ciśnienie  wody.

�  Urządzenie  należy  transportować  wyłącznie  w  pozycji  pionowej  (aby  zapobiec  przedostaniu  się  resztek  wody  
do  układu  sterowania  maszyny  i  spowodowaniu  nieprawidłowego  wykonania  programu).

Funkcja  „Extra  Dry”  nie  została  
aktywowana.

5.  Zdejmij  listwę  przypodłogową,  jeśli  jest  obecna.

3.  Odłącz  węże  wlotowe  i  wylotowe.

Urządzenie  nie  działa.

W  takim  przypadku  należy  zebrać  pozostałą  wodę  z  węża  do  odpowiedniego  pojemnika  znajdującego  się  poza  basenem.

Wydajność  suszenia

Nie  użyto  nabłyszczacza  lub  ustawiono  
zbyt  niską  dawkę

Wtyczka  zasilania  nie  jest  

podłączona.

Woda  gromadzi  się  w

Jeżeli  zlew  znajduje  się  1000  mm  lub  wyżej  od  podłogi,  resztki  wody  nie  mogą  spływać  bezpośrednio  do  zlewu.

Przepalony  bezpiecznik  lub  zadziałał  
wyłącznik  automatyczny.

Zamknij  drzwi  urządzenia.

Środek  nabłyszczający  lub  środek  nabłyszczający  w  połączeniu  z  innymi  środkami  nabłyszczającymi

Środek  czyszczący  daje  złe  rezultaty.

Wybrany  program  nie  posiada  
funkcji  „Suszenie”.

4.  Odkręć  wszystkie  śruby  mocujące  blat  roboczy.

Podłącz  przewód  zasilający  do  gniazdka  
ściennego.

Jeśli  jest  dostępna,  włącz  funkcję  
„Extra  Dry”.

Wykorzystaj  pojemność  
suszeniaNaczynia  nie  są  suche  lub  nie  

są  całkowicie  suche.

Wybierz  program  z  ustawieniem  
„Suszenie”.

Sprawdź  bezpieczniki.
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Wyczyść  ramiona  natryskowe  (patrz  rozdział  
6  „Czyszczenie  i  konserwacja”)

Środek  do  czyszczenia  zmywarki  w

Poczekaj,  aż  program  się  zakończy.

Ustaw  suszarkę  na  naczynia  po  lewej  i  

prawej  stronie  na  tej  samej  
wysokości.

Płyn  do  mycia  naczyń  zbrylił  się  na  
skutek  długiego  przechowywania.

Zatkane  dysze  spryskiwacza

Wnętrze  urządzenia  jest  mokre  

po  cyklu  prania.

Wybierz  mocniejszy  program  lub  użyj  proszku  
czyszczącegoPozostałości

Tworzenie  się  kropel  jest  
nieuniknione.

Używaj  filtrów  prawidłowo

Nie  jest  wymagane  żadne  działanie

W  programie  krótkim  zakładki  nie  

zniknęły.
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•  Zablokowany  jest  obrót  ramion  
natryskowych

Nie  ma  możliwości  rozwiązania  problemu

Normalny  wygląd

Górny  stojak  na  naczynia,  po  prawej  i  
lewej  stronie,  nie  jest  ustawiony  na  

tej  samej  wysokości.

używać

Nieprawidłowo  użyte  filtry

Normalny  wygląd.  Plastik  schnie  mniej  
efektywnie.

części  plastikowe

•  Uzupełnij  nabłyszczacz

•  Naczynia  nie  są  prawidłowo  
ułożone

Naczynia  nie  są  odpowiednio  czyste

Po  zakończeniu  programu  pozostaw  
drzwiczki  lekko  uchylone.  Pozwoli  to  
na  ujście  pary  i  wyschnięcie  naczyń.

Proces  suszenia  nie  był  jeszcze  
ukończony.

uzbrojony

pomieścić

Wyczyść  filtr  (patrz  rozdział  6  
„Czyszczenie  i  konserwacja”)

Prawidłowe  przechowywanie  sztućców  
(patrz  rozdział  4.5  „Przechowywanie  
naczyń  i  sztućców”)

Urządzenie

Sztućce  nie  są  suche.  Sztućce  są  nieprawidłowo  posortowane.

Wybierz  mocniejszy  program  prania

Nowy  płyn  do  mycia  naczyń

(patrz  rozdział  4.5  „Odkładanie  naczyń  i  
sztućców”)

brudne  filtry

Naczynia  plastikowe  nie  są  
odpowiednio  suche

•  Ustaw  zmiękczacz  wody  na  wyższą  
temperaturę

Załaduj  kosz  na  naczynia  i  sztućce  tak,  

aby  ramiona  spryskiwaczy  nie  uderzały  w  
niego  (patrz  rozdział  4.5  
„Załadowywanie  naczyń  i  sztućców”).

Wgniecenia  w  naczyniach  lub  sztućcach

Wybrano  niewłaściwy  program  
prania

Plamy  wodne  na

BŁĄD MOŻLIWA  PRZYCZYNA  USUNIĘCIE  AWARII
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Używany  środek  wielofunkcyjny  lub  bio/
eko-czyszczący

Składniki  czystsze

Naczynia  wewnątrz  
urządzenia  lub  na  nim

części  plastikowe  w

Białe,  trudne  do  usunięcia  
osady  na

Upewnij  się,  że  ramiona  natryskowe  mogą  
się  swobodnie  obracać.

Zakres  twardości  wody  jest  ustawiony  

nieprawidłowo.

Powłoki  są  nieszkodliwe  dla  zdrowia.

Dodaj  nabłyszczacz

Trudne  do  usunięcia  -  biała  

powłoka  na

Środek  do  czyszczenia  zmywarki  z

Sprawdź  ustawienie  twardości  wody  
(patrz  rozdział  4.1  „Ustawianie  
poziomu  twardości  wody”)

odporny  na  rdzę

drzwi

Wnętrze  urządzenia  jest  
odbarwione.

Temperatura  prania  jest  zbyt  niska.

Kup  szklanki  nadające  się  do  mycia  w  
zmywarce.

Program  z  niewystarczającą  ilością

Brak  nabłyszczacza

Wlewanie  środka  czyszczącego

Resztki  naczyń-

Sprzątacz  w  sprzątaczu

•  Czyścić  urządzenie  mechanicznie

Wybierz  temperaturę  płukania

pojemnik

Warstwy  powstają  w  wyniku  
obecności  metalowych  elementów  

na  sztućcach  lub

Program  z  wyższym

Program  z  wyższym

Stal  nierdzewna,  szkło

Zablokowane  ramiona  natryskowe  
uniemożliwiły  całkowite  wypłukanie  
środka  czyszczącego.

Okulary  stają  się  mętne

Ustaw  tutaj  twardość  wody

Brak  pogorszenia  w

Zmniejsz  dawkę  nabłyszczacza.

Dania

Kolorowe  (niebieskie,  żółte,  
brązowe)  osady,  których  trudno  
lub  nie  da  się  usunąć  w

Objawy  przedawkowania  

płynu  nabłyszczającego

Plamy  rdzy  na  sztućcach

Znaki

•  Uzupełnij  sól  regeneracyjną

Sól  regenerująca

Części  plastikowe  są  
odbarwione

•  Zmień  detergent  w  zmywarce
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Sól  regenerująca,  płyn  nabłyszczający)

Nie  ma  możliwości  naprawy.

Przedawkowanie

Wyczyść  urządzenie  mechanicznie  
lub  użyj  środka  czyszczącego  do  maszyn.

•  Zardzewiałe  części  zostały  zmyte.

W  zestawie  znajdował  się  pojemnik  na  środek  czyszczący.

Normalny  wygląd

Szklanek  nie  można  

myć  w  zmywarce

naczynia  kuchenne  aluminiowe

•  Zmień  detergent  w  zmywarce

Osady  z  naczyń

Wybierz  temperaturę  płukania

Zmień  detergent  do  zmywarki
Środek  do  czyszczenia  zmywarek  nie  

ma  wystarczającej  mocy  wybielającej.

•  Używaj  oddzielnych  produktów

Używaj  sztućców  odpornych  na  rdzę  i  
nie  myj  żadnych  przedmiotów  

rdzewiejących.

Funkcja  urządzenia

wewnątrz  urządzenia  lub  na  

naczyniach  ze  stali  nierdzewnej

(środek  do  czyszczenia  zmywarki,

Stosuj  środek  czyszczący  tylko  na  suchych  powierzchniach

•  Brak  wystarczającej  ilości  sztućców

•  Zmiękczacz  wody  ustawiony  na  wysoką

Usuwalne  smugi  na  szklankach  
i  sztućcach

Pozostałości  herbaty  
lub  szminki  na

Temperatura  prania

MOŻLIWA  PRZYCZYNA  USUNIĘCIE  AWARIIBŁĄD
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WYŚWIETLACZ  PROGRAMU

KODY /
REKLAMA  W

MOŻLIWA  PRZYCZYNA  I

BŁĄD MOŻLIWA  PRZYCZYNA  USUNIĘCIE  AWARII

Komunikaty  o  błędach

REZOLUCJA
OZNACZAJĄCY

Rozlany  nabłyszczacz

(E1)

Hałas  powstaje  w  wyniku  delikatnego  
usuwania  resztek  jedzenia  i  

otwierania  pojemnika  czyszczącego.

Kran  jest  zakamieniony.

Element  grzejny  jest  uszkodzony.Temperatura  programu  prania  nie  
została  osiągnięta.

Niektóre  części  urządzenia  mogą  przeciekać.

Wlej  środek  czyszczący  do  pojemnika.

Wymień  płyn  do  mycia  naczyń.

Hałasy  podczas  cyklu  prania  są  

normalne.

W  tym  przypadku  połączenia  z  obsługą  klienta  

będą  płatne.
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Skontaktuj  się  z  obsługą  klienta.

(E3)

Kran  nie  jest  odkręcony  lub  ciśnienie  wody  
jest  za  niskie.

wilgotny

Usuń  nabłyszczacz  za  pomocą  
szmatki.

Skontaktuj  się  z  obsługą  klienta.

(E4)

Powódź

Wezwij  instalatora,  aby  to  
sprawdził.

Wydłużony  czas  dostawy  
wody

Używany  płyn  do  mycia  naczyń  

lub  środek  do  czyszczenia  
zmywarki  wytwarza  zbyt  
dużo  piany.

hałasy

Zwiększone  pienienie
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Karta  serwisowa

Możesz  uzyskać  dostęp  do  karty  katalogowej  produktu  pod  adresem  https://eprel.ec.europa.eu  i  wpisać  numer  modelu  
swojego  urządzenia.  Numer  modelu  urządzenia  znajdziesz  na  tabliczce  znamionowej.

Pobierz  online  kartę  katalogową  produktu  dla  swojego  urządzenia:

Urządzenie  jest  oznaczone  znakiem  CE  i  posiada  deklarację  zgodności  dostępną  do  wglądu  dla  właściwych  organów  nadzoru  
rynku.

(1)  Silniki,  pompy  obiegowe  i  drenażowe,  grzejniki  i  elementy  grzejne

Podłączenie  do  podzespołów  drzwi,  płytek  drukowanych,  wyświetlaczy  elektronicznych,  wyłączników  
ciśnieniowych,  termostatów  i  czujników,  oprogramowania  i  oprogramowania  sprzętowego,  w  tym  
oprogramowania  resetującego.

kod  QR  serwisowy  z  załączonej  karty  serwisowej  lub  z  tabliczki  znamionowej  na  urządzeniu

W  chwili  wprowadzenia  na  rynek  urządzenie  to  spełnia  wymogi  określone  w  dyrektywach  Rady  w  sprawie  zbliżenia  
ustawodawstw  państw  członkowskich  odnoszących  się  do  kompatybilności  elektromagnetycznej  (dyrektywa  2014/30/UE)  
oraz  w  sprawie  użytkowania  urządzeń  elektrycznych  w  określonych  granicach  napięcia  (dyrektywa  2014/35/UE).

w  tym  pompy  ciepła,  rurociągi  i  powiązany  sprzęt,  w  tym  węże,

Tabliczka  znamionowa

•  Instrukcja  użytkowania

Alternatywnie  możesz  zeskanować  kod  QR  wydrukowany  na  etykiecie  energetycznej.

skandować

Aby  uzyskać  dostęp  do  bazy  danych  produktów,

Następujące  części  zamienne,  jeśli  są  zamontowane  lub  wymagane  w  urządzeniu,  będą  dostępne  przez  okres  co  najmniej  
siedmiu  lat  od  daty  wprowadzenia  ostatniego  egzemplarza  danego  modelu  na  rynek:

•  Arkusz  danych
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(2)  Zawory,  filtry  i  zawory  aquastop,  elementy  konstrukcyjne  i  wewnętrzne

•  Zlecenia  naprawy

Dane  techniczne  można  znaleźć  na  tabliczce  znamionowej,  załączonej  karcie  serwisowej  oraz  towarzyszącej  karcie  danych  
produktu.

Następujące  części  zamienne  są  dostępne  w  wyżej  wymienionym  dziale  obsługi  klienta  (w  zależności  od  urządzenia):

Zawiasy  i  uszczelki  drzwi,  inne  uszczelki,  ramiona  spryskiwaczy,  filtry  odpływowe,  kosze  na  naczynia  oraz  akcesoria  
plastikowe,  takie  jak  koszyki  na  sztućce  i  pokrywki,  są  dostępne  przez  okres  dziesięciu  lat.

10  Części  zamienne /  Obsługa  klienta

9  Dane  techniczne

Zgodność  CE
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Gwarancja  obowiązuje  przez  24  miesiące  od  daty  zakupu  (należy  okazać  dowód  zakupu).  W  ciągu  pierwszych  6  miesięcy  wady  
urządzenia  będą  usuwane  bezpłatnie,  pod  warunkiem  łatwego  dostępu  do  urządzenia  w  celu  naprawy.  Przez  kolejne  18  miesięcy  
kupujący  ma  obowiązek  udowodnić,  że  wada  istniała  już  w  momencie  dostawy.

W  podanych  terminach  usuniemy  wszystkie  wady  urządzenia,  które  w  sposób  oczywisty  wynikają  z  wadliwego  wykonania  lub  
wad  materiałowych.  Wymienione  części  stają  się  naszą  własnością.

Jako  nabywca  sprzętu  AGD  Exquisit  przysługują  Ci  ustawowe  gwarancje  wynikające  z

Złożenie  reklamacji  nie  powoduje  przedłużenia  gwarancji  na  urządzenie  ani  na  nowo  zamontowane  części.

Podobnie,  wady  urządzenia  powstałe  w  wyniku  uszkodzeń  transportowych  są  wyłączone  z  gwarancji.  Nie  świadczymy  
również  usług,  jeśli  osoby  nieupoważnione  dokonały  ingerencji  w  urządzenie  Exquisit  bez  naszej  wyraźnej  pisemnej  zgody.

Wyłączone  są:

W  przypadku  zastosowań  komercyjnych  (np.  w  hotelach,  stołówkach)  lub  w  przypadku  wspólnego  użytkowania  
przez  kilka  gospodarstw  domowych  gwarancja  wynosi  12  miesięcy  od  daty  zakupu  (należy  okazać  dowód  zakupu).

Zakres  naprawy  wady

Ograniczenie  to  nie  dotyczy  prac  wykonywanych  przez  wykwalifikowanego  specjalistę  z  wykorzystaniem  naszych  oryginalnych  części,  
w  szczególności  w  celu  dostosowania  urządzenia  do  przepisów  bezpieczeństwa  technicznego  obowiązujących  w  innym  
kraju  UE.

Okres  realizacji

Zakres

Umowa  kupna-sprzedaży  z  dealerem.  Dodatkowo  udzielamy  gwarancji  na  następujących  warunkach:

W  ciągu  pierwszych  6  miesięcy  wady  urządzenia  będą  naprawiane  bezpłatnie.  Warunkiem  jest  łatwy  dostęp  do  urządzenia  w  celu  
naprawy.  Po  upływie  pierwszych  6  miesięcy  kupujący  ma  obowiązek  udowodnić,  że  wada  istniała  już  w  momencie  dostawy.

Normalne  zużycie,  uszkodzenia  powstałe  umyślnie  lub  wskutek  zaniedbania,  uszkodzenia  
powstałe  na  skutek  nieprzestrzegania  instrukcji  obsługi,  nieprawidłowego  ustawienia  lub  instalacji,  
podłączenia  do  niewłaściwego  napięcia  sieciowego,  uszkodzenia  powstałe  na  skutek  oddziaływania  środków  
chemicznych  lub  elektrotermicznych,  lub  innych  nietypowych  warunków  środowiskowych,  uszkodzenia  
szkła,  farby  lub  emalii  oraz  możliwe  różnice  w  kolorze,  a  także  wadliwe  żarówki.

Dieselstraße  1

�  Naprawy  urządzeń  elektrycznych  powinny  być  wykonywane  wyłącznie  przez  wykwalifikowanego  
specjalistę.  Nieprawidłowe  lub  nieprofesjonalne  naprawy  mogą  stanowić  zagrożenie  dla  
użytkownika  i  skutkować  unieważnieniem  gwarancji.

Więcej  informacji  na  temat  usługi  znajdziesz  w  załączonej  karcie  usługi.
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�  Wizyta  technika  serwisu  w  przypadku  nieprawidłowej  obsługi  lub  jednej  z  opisanych  usterek  nie  
jest  bezpłatna,  nawet  w  okresie  gwarancji.

Adres  obsługi  klienta:

33397  Rietberg /  NIEMCY

Złóż  zlecenie  naprawy  online  lub  zeskanuj  kod  QR.

11  Warunki  gwarancji
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Porady  naszego  biura  obsługi  klienta  są  bezpłatne  (patrz  rozdział  „Obsługa  klienta”).

GGV  Handelsgesellschaft  mbH  &  Co.  KG,  August-Thyssen-Str.  8,  D-41564  Kaarst-Holzbüttgen

Nasza  gwarancja  obejmuje  urządzenia  zakupione  i  użytkowane  na  terenie  Republiki  Federalnej  Niemiec  lub  Austrii.

płacić.
•  Jeśli  urządzenie  podlega  naprawie,  faktury  za  naprawę  są  wymagalne  natychmiast  i  płatne  bez  potrąceń.

W  przypadku  urządzeń  zakupionych  i  użytkowanych  w  innych  krajach  europejskich  obowiązują  warunki  gwarancji  sprzedawcy.

W  przypadku  reklamacji  dotyczących  wadliwych  urządzeń  adresy  nadawcy  i  odbiorcy  muszą  znajdować  się  w  Republice  
Federalnej  Niemiec  lub  Austrii.

•  Jeśli  urządzenie  zostanie  poddane  inspekcji  lub  rozpoczęta  naprawa  nie  zostanie  ukończona,  zostaną  naliczone  opłaty  
za  dojazd  i  robociznę.

W  przypadku  zleceń  naprawczych  poza  okresem  gwarancyjnym:
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